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गणपित ूाथ र्ना 

Ганапати Прартхана 

 

ग॒णाना̎ं  ा  ग॒णप॑ितग ् ं हवामह े क॒िव ं क॑वी॒नाम ु॑प॒मौ॑वमम ् । 

े॒॒राजं॒   ॄ॑णा ं ॄणत॒  आ  न॑  z«ण्वू॒ ितिभ॑ीद॒  साद॑नम ् ॥१॥ 

гананFм твG ганапHтигм хавGмахе кавим к вOнGмKпа  ।  
джьештхарGджям брахмHнGм брахманаспата G нHх щринваннJтибхRссOда 

сGдHнам॥1॥ 
 

Я  молюсь  Тебе,  Повелителю  сонмов  полубогов,  устраняющему 

препятствия. Ты всеведущ, Твое знание совершенно; Ты знаешь больше, чем 

кто‐либо другой. Я пришёл к Тебе, признавая Твоё величие. Ты – император 

императоров.  Ты  ‐  сам  Брахма.  Я  умилостивил  Тебя  повторением 

восхваляющих гимнов. 

Я  кланяюсь  Тебе,  исполнителю  моих  желаний.  Ты  –  величайшее  из  всех 

сокровищ.  Ты  наделяешь  преданных  Тебе  как  сокровищем  пищи,  так  и 

сокровищем мудрости. 

 

ूणो॑   दे॒वी   सर॑ती॒   वाज ेि॑भवा र्॒िजिनवाती  ।  धी॒नाम॑िव॒॑वत ु । 

ग॒ण े॒शाय॑  नम । स॒र॒॒ ै नम । ौी ग ु॒ ॒ो ॒ नम ।  हिर ओम ् ॥२॥ 

пран, дэвO сарHсватO вGдж3бхирвGджинOватO । дхOнGмHви -  । 

ганэща- намаха । сарасватьяй намаха । щри гурубхьо намаха । харихи ом ॥2॥ 
 

Мы  взываем  к Сарасвати,  богине  речи.  Да  будет Она  довольна  нами  и  да 

вдохновит Она  наш  разум  (на  верное  произнесение  гимнов).  Приветствия 

Ганеше, Сарасвати и Шри Гуру. 
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